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1. ]_[e.]II/I 1 3aJa491 U3yUYCHHUS TUCIHUITIMHBI

1.1 Ileab ocBOeHUS JUCHHUILIHHBI




Henp auctumuinabl «THOCTpaHHBINA SI3BIK» - (OPMHUPOBAHUE W PA3BUTHE CIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISITH JICTOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW M NMHUCBMEHHOHM (popMax Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2 3agauu AUCHUILINHBI

- paclmMpsATh 3HAHUA O HOPMax U TpPeOOBaHUSAX K YCTHOM M HUCBMEHHOW JEI0BOM
KOMMYHHUKAIUH, IPUHATBIX B CTPAHE U3y4aeMOTI0 S3bIKA;

- pa3BUBATh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI U TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTPaHE(aX) U3y4aeMOro
SI3bIKA, IIPU pPEaIU3aliK YCTHOM M MMCbMEHHOU J1€JI0BOM KOMMYHUKALINH;

- pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTD K peau3aliy JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM U MHCbMEHHOM
(opmax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.3. MecTo AucuMIUINHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHON NPOrpaMMbl

Huctunnuna «HOCTpaHHBIA SI3BIK» OTHOCUTCS K oOOsi3arenbHOM yactu bioka 1
«lucuuminHel (MOAYNN)» y4eOHOTO IJIaHa.

JucnunnuHa «/HOCTpaHHBIN SA3BIK» HApSALY C TAKOM JUCUUIUIMHOW Kak Pycckwil si3bIK M
OCHOBBI JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIMM HalpaBjeHa Ha (OpPMUPOBAHNE YHUBEPCAIbHOW KOMIIETEHIIUI
(VK-4), obecneuuBatonieii  (GOpMHUpOBaHME  CIOCOOHOCTH  OCYIIECTBIISITH  JICTIOBYIO
KOMMYHMKAIIMIO B YCTHOM M MHCbMEHHOM (popmax Ha rocyaapcTBEHHOM s3blke Poccuiickoit
®denepaiii 1 UHOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

1.4. TlepevyeHb NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yYEeHHUSs MO JUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHMPYEMbIMH pe3yJibTaTaMHU 0CBOEHHSI 00Pa30BaTeILHON NPOrPaMMbl
N3yuenne paHHOW y4yeOHOW MUCIMIUIMHBI HAmpaBiIeHO Ha (QOpPMUpPOBAHUE Y
oOyuaronuxcs CaeayonnX KOMIeTeHI:

Kon n nanmeHoBaHMe HHAUKATOPA

Pe3ynbTaThl 00ydeHHS 110 TUCITUTIIIIHE
IOCTHIKEHUST KOMIIETEHIINU

YK-4: ciocobeH oCyIIecTBIATE ASTOBYI0 KOMMYHHKAITAIO B YCTHOW W MTUCHMEHHOM hopMax Ha
TOCYIapCTBEHHOM s13bIke Poccuiickoit denepariny 1 THOCTpaHHOM(BIX) sS3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobmrogaer HOpMBI B TpeOoBaHUS | 3HAET HOPMBI M TPeOOBAHMS K YCTHOW M NMHCHMEHHOMN
K YCTHOH ® TIMCBMEHHOM  [I€IOBOW | JIEJTOBOM KOMMYHHKAIIMHM, NPUHATBIE B CTpaHe(ax)
KOMMYHUKAIlNM, TpPUHATHIE B CTpaHe(ax) | M3y4aeMoro si3bIKa.

M3y9aeMOro S3bIKa. YMeer mpuMeHsATs HOPMBI B TPeOOBaHUS, IPUHSTHIE B
CTpaHe(ax) W3y4aeMoro Ss3bIKa, MPH peaTu3alii
YCTHOW U MACbMEHHOH J€10BOM KOMMYHUKALIHU
Brageer cmocoOHOCTRIO K TOPOXKISHHUIO YCTHOW W
MACbMEHHON [NI€1OBOM KOMMYHHMKAallUd C YYETOM
cOONIOIEHUsT HOPM M TpeOOBaHUM, TPHUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

NYK-4.2. JleMoHCTpHpYyeT CIIOCOOHOCTh K | 3HAaeT  S3BIKOBBIE  CpelncTBa  (TpaMMaTHYecKue,
peamm3anyy  JIENOBOW KOMMYHHKAIIMA B | JIEKCHUYECKHE) HEOOXOMMBIE /IS PEeaTH3aIiH JeT0BOI
YCTHOH W  THChbMEHHOW (QopMax Ha | KOMMYHUKAllMd B YCTHOM M MUCHMEHHOW (hopMax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX). WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YMeer UCHONB30BaTh S3BIKOBBIE CPENCTBA  JUIA
peanuzanuy JETOBOM KOMMYHHKAIIMM B YCTHOH H
MMMChMEHHON (OpMax Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Brnageer cmocoOHOCTRIO K peanu3alid  JIEIOBOU
KOMMYHUKAIlUM B YCTHOH M MUChbMEHHOW (hopMax Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

2. CTpyKTYypa M coep:KkaHue THCHUTLIHHBI

2.1. PacnpeseeHue TPy10eMKOCTH JUCUHMIIJIMHBI M0 BUIaM PadoThI



OO6mast Tpyno€MKOCTh MUCIUIUIMHBI cocTaBisgeT 9 3aueTHwix emuHuI] (324 yaca), ux

pacripeniesieHle 1Mo BUIaM paboT MPEACTaBICHO B TaOIUIIE

Buner pabor Bcero ®Dopma obydeHust
4acoB O4Has
1 2 3 4
ceMecTp ceMecTp ceMecTp ceMecTp
(gacer) (gacer) (gacer) (gacer)
KontakTHasi padoTa, B TOM 4Hce:
AynuTopHBIe 3aHATHS (BCero):
J1a00paTOPHBIC 3aHATUS 136 34 34 34 34
Wnasi koHTaKTHas1 padoTa:
KoHTpons camocrosTensHO# paboTh
(KCP) ) i i i i
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTrosiTejibHasi paboTa, B TOM 160.4 37.8 37.8 37.8 47
qHCcIe:
CamocTosTenbHOe U3yYeHUE Pa3/IelioB,
CaMoIoJIr0TOBKa (TIpopaboTKa 1
MOBTOpEHHE MaTeprasa y4eOHUKOB U 100,4 27,8 27,8 27,8 17
y4eOHBIX TTOCOOHIA, TOATOTOBKA K
71200paTOPHBIM 3aHSITUSIM U T.J1.)
IlonroroBka Kk TEKyIEMY KOHTPOJIO 60 10 10 10 30
KonTtpoJn:
[ToaroToBka K 9K3aMeHy 26,7 R - - 26,7
Oomas yac. 324 72 72 72 108
TPYA0E€MKOCTh B TOM YHCJIe
KOHTAKTHANA 136,9 34,2 34,2 34,2 34,3
padora
3a4. eJ 9 2 2 2 3
Bunsr pabot Bceero Dopma o0yueHus
4acoB 3a04Has
1 kypc 2 Kypc
3uUMHSSA Jletnss 3uMHsSA Jletnss
ceccus ceccHs ceccus ceccust
KonTakTHasi padoTa, B TOM 4HcJe:
AyauTOpPHBbIE 3aHATHSI (BCET0):
71a00paTOpHBIE 3aHATHS 24 8 8 4 4
Wuas koHTaKTHas paGora:
KonTtpons camocTosTensHOM paboThI
(KCP) ) ) ) i i
[Ipomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTosiTesibHasi padoTa, B TOM 279 60 60 82 77
qucie:
CamoCTOsATeNIbHOE N3YUCHUE PA3JICIIOB,
CaMOMOATOTOBKA (TIPopaboTKa U
MOBTOPEHHUE MaTepualia yueOHHKOB U 219 50 50 72 47
Y9eOHBIX TOCOOHH, TOATOTOBKA K
71a00paTOPHBIM 3aHITHSIM H T.J.)
IToaroroBka K TeKylieMy KOHTPOJIIO 60 10 10 10 30
Kontpoias:
HO,I[FOTOBKa K 5K3aMCHY 20’1 3,8 3,8 3,8 8,7
O6mas | uac. 324 72 72 90 90




TPYI0EMKOCTh B TOM 4HCJIe
KOHTAKTHANA 24,9 8,2 8,2 4,2 4,3
padora
3a4. e 9 2 2 2 3

2.2. ConepxaHue TUCHMILINHBI

Pacnipenenenue Bu1oB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM JAUCHUIIINHBI.

Pa3nens! qucuumiueel, nuzydaemsele B 1 cemectpe (OPO)

KonnuectBo yacos
A Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pa3zenos (Tem) YAUTOpHaA opHas
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. |UNIT 1. Languages. The English language 22 8 14
UNIT 2. Buno-BpemeHHbIe ()OpPMEI IJ1aroia (IeHCTBUTEIbHbIH
2. . . 18 8 10
3asor, Bug Simple, Continuous)
3. |UNIT 3. Universities 16 8 8
4 UNIT 4. Buno-BpeMeHHbIE q)opI\_/IH riarojia (IeHCTBUTEIbHbIH 158 10 58
" |3anor, Bux Perfect, Perfect Continuous) ' !
HUTOI'O no pazoenam oucyuniumnol 71,8 34 37,8
Konrpons camocrosrensHoit padots! (KCP) -
[Tpomexxyrounas arrecrauus (MKP) 0,2
[ToaroToBKa K MPOMEKYTOIHOMY KOHTPOITIO -
OO011ast TPYI0EMKOCTb I10 JUCIUTUINHE 72
Paznens! qucuumiunael, nuzydaemsele B 2 cemectpe (ODO)
KonnuecTBo yacos
BHeayaut
Ne HaumenoBanue pa3zenos (tem) AyuTOpHas opH};ﬂ
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. UNIT 5. Higher educatioin in the English speaking countries 22 8 14
2 UNIT 6. Buno-BpemeHHbie (popMbI riiaroia (CTpaaaTebHbIi 18 8 10
) 3asior, Bua Simple, Continuous, Perfect)
3. UNIT 7. The theory of language 16 8 8
UNIT 8. Buno-BpemeHHbIe ()OpMBI Iiaroia (IeiCTBUTEIbHbIH
4. . 15,8 10 5,8
3aJI0T, CTpaJaTeNbHbIN 3aJ0T): 00001IIeHHE
UTOI O no pazdenam oucyuniumnvl 71,8 34 37,8
Kontponb camocrosrensHoit padotsl (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[oaroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO6m1ast TPyI0EMKOCTb 10 JUCHUTUINHE 72
Paznens! qucuumiuael, nuzydaemsie B 3 cemectpe (ODO)
KonuuectBo yacos
A Bueayaut
No HanmenoBanwue pasnenos (Tem) YAHUTOPHaA opHas
Bceero pabora
pabora
J 113 JIP CPC
1. UNIT 9. Forms and origions of literature 22 8 14
2. UNIT 10. PedpepupoBanue, aHHOTHPOBAHHE 18 8 10
3. UNIT 11. History of English literature 16 8 8
4. UNIT 12. PedpepupoBanue 15,8 10 5,8
HUTOI'O no pazdenam oucyuniutvl 71,8 34 37,8
Kontpons camocrostensHoi padots! (KCP) -
ITpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[oxroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO -
OO1mas Tpy10eMKOCTh MO TUCHUILTHHE 72




Pasnens! qucuumiunel, nuzydaemsle B 4 cemectpe (ODO)

KonndgecTBo yacoB

A Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pasnenos (tem) YAUTOpHad opHas
Bcero pabora
pabora
J I13 JIP CPC

UNIT 13. Linguistics 27 12 15

UNIT 14.PedepupoBanue 27 12 15

UNIT 15. Modern Philology 27 10 17

HUTOI'O no pazoenam oucyuniunvl 81 34 47

Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) -

[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,3

[ToaroToBka K MpoOMeKyTOUHOMY KOHTPOIIIO 26,7

OO011ast TPyI0EMKOCTb IO JUCIUTUINHE 108

Paznensr quctuminael, n3ydaemsie Ha 1 kypce B 3uMHIOO ceccuio (3D0)

KomnnuecTBo yacos

AvyautopHas Breaymat
Ne HaumeHoBaHue pa3neiioB (Tem) YAHTOp opHast
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
5. |UNIT 1. Languages. The English language 44 4 40
Buno-BpemeHHbIe (hOpMBI TJ1aroia (IeHCTBUTENbHBINA 3aJ10T, BU]I
6. . . 24 4 20
Simple, Continuous, Perfect)
HUTOI'O no paszdenam oucyuniumvl 68 8 60
KonTposb camocrositenbHoi padorsl (KCP) -
[Tpomexxyrounas arrectauus (MKP) 0,2
[ToaroroBka K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIFO 3,8
OO01ast Tpy10eMKOCTb 10 TUCHUILTUHE 72
Pazgenbr quctuminebl, n3ydaembie Ha 1 Kypce B jeTHIO0 ceccuto (3DO)
KonugectBo yacor
Bueayaut
No HammenoBanue pa3zienos (Tem) Aymuropuas opHast
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
UNIT 2. The theory of language 44 4 40
Buno-spemenHble (opMBI I1arona (CTpagaTenbHbIA 3aJ10T, BUT
. 24 4 20
Simple)
UTOI O no pazdenam oucyuniumvl 68 8 60
Kontponb camocrosrensHoit padotsl (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOIIFO 3,8
OO6m1ast TPyI0EMKOCTb 10 JUCHUTUINHE 72

Pa3nensl qucuumiuHbl, u3ydaemMble Ha 2 Kypce B 3uMHIOI0 ceccuio (3D0)

KonngecTBo gacoB

A Braeaynut
Ne HammenoBanwue pa3nenos (Tem) YAUTOpHad opHas
Bceero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC

UNIT 3. Forms and origions of literature 64 2 62

Buno-spemennbie GpopMeI ritarona (IeHCTBUTETHHBIN 3aJI0T, 22 2 20

CTpaJIaTeNbHBIN 3aJI0T): 0000IICHIEe

UTOI O no pazdenam oucyuniumsl 86 4 82

Kontpons camocrostensHoi padots! (KCP) -

[Tpomexyrounas arrecramms (MKP) 0,2

[ToaroroBka K MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOIFO 3,8




|06maﬂ TPYAOEMKOCTb MO JUCIUILINHE

[ 90 [ | |

Pazpenbl quciumingel, n3ydaembie Ha 2 Kypce B JieTHIO0 ceccuto (3DO0)

KonuugectBo yacos
Bueayout
Ne HaumeHoBanue pa3aenos (Tem) AYMHTOPHAZ OpH};H
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 4. The history of English literature 32 2 30
2. PedepupoBanne, aHHOTUpOBaHHUE 49 2 47
HUTOI'O no pazdenam oucyuniunvl 81 4 77
Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,3
IoaroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO 8,7
OO011ast TPyT0EMKOCTb IO JUCIUTUINHE 90
2.3. Conep:xanue pa3iesioB JMCUMILIUHBI:
2.3.1. 3aHATHSA JIEKIHOHHOTO THIA
B cooTBeTcTBHM ¢ yueOHBIM TJITAHOM JICKITHOHHBIE 3aHITHS HE TIPETyCMOTPEHBI.
2.3.2 3ansAaTHsA ceMHHapCcKOro Tuna (1adoparopubie padorsl) OO
Ne HaHMeH((fZ;I:S pasiena TemaTuka 3aHATHI/PaOOT Dopma TeKyIero KOHTPOI
1. |UNIT 1. Languages. The English language 3anmanue Ha nepeBox 1.
KommynukatvuBHas curyanus 1.
3azaHue ¢ pa3BepPHYTHIM OTBETOM 1.
2. |UNIT 2. Bupo-BpeMenHbie pOpMBI TIIarona Tecr 1
(medicTBUTENBHBIN 3aj10T, BHA Simple, I[MpakTuueckoe 3amanue 1.
Continuous)
3. |UNIT 3. Universities 3aganue Ha mepeBoj 2.
KommynukaTtrBHas curyanus 2.
3azaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 2.
4. |UNIT 4. Bupo-BpeMenHbie pOpMBI TiIarona Tecr 2
(meiicTBuTenbHBIN 3ai0r, Bu Perfect, [IpaxTryeckoe 3amanue 2.
Perfect Continuous)
5. |UNIT 5. Higher educatioin in the English speaking |3amanue Ha mepeBox 3.
countries KommynmkatuBHas curyanus 3.
3anaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 3.
6. |UNIT 6. Bupo-BpeMenHbie OpMBI TIarona Tect 3
(ctpamarenbHslii 3a50r, BUa Simple, [MpakTryeckoe 3ananue 3.
Continuous, Perfect)
7. |UNIT 7. The theory of language 3amanue Ha miepeBox 4.
KommyHukaTtuBHas curyauus 4.
3anmaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 4.
8. |UNIT 8. Bupo-BpeMenHbie (OpMBI TIarona Tect 4
(meficTBUTENBHBIN 3aJI0T, CTpagaTenbHblil |[IpakTHdeckoe 3amanue 4.
3aJ10r): 0000IICHIE
9. [UNITO. Forms and origions of literature 3ajanne Ha TepeBoy 3.
KoMmmyHnukaTuBHas cutyauus S.
3agaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 5.
10. |[UNIT 10. Pedepupoanue Pedepuposanue 1.
Coo0renue o teme 1.
11. |UNIT 11. History of English literature 3ajanue Ha miepeBoj 6.
KommyHuKaTuBHas cutyauus 6.
3anmaHue ¢ pa3BepPHYTHIM OTBETOM 6.
12. |[UNIT 12. Pedepupoanne Pedepuposanue 2.
Coo0I1mieHue mo teMe 2.
13. |UNIT 13. Linguistics 3ananue Ha nepeBon O.

KomMmyHuKaTHBHASI cCUTYyaIus 6.




3agaHue ¢ pa3BepPHYTHIM OTBETOM 0.
14. [UNIT 14. PedepupoBanne Pedepuposanue 3.
Coo01enne o teme 3.
15 |UNIT 15. Modern Philology Pedepuposanmue 4.
Coo01ienne o teme 4.
3aHsaTHA ceMMHAPCKOro Tumna (J1adoparopubie padorsl) 300
No HaHMeH(()iZEI;S pasierna Temartuka 3aHsATHI/PabOT dopma TEKYIEro KOHTP OIS
1. |UNIT 1. Languages. The English language 3anmanue Ha mepeBox 1.
Pedepuposanue 1.
Coo0renne o teme 1.
2. |UNIT 2. Buno-BpeMeHHbIe OPMEI II1arona Tecr 1
(meiicTBUTENBHBIN 3aj10T, BUI Simple,
Continuous, Perfect)
3. |UNIT 3. The theory of language 3ananue Ha mepeBox 2.
PedepupoBanue 2.
Coo01ienne 1o teme 2.
4. |UNIT 4. Bupo-BpemenHsie pOpMBI Tarona Tect 2
(cTpamarenbHsIi 3aj0r, BUI Simple)
5. |UNIT5. Forms and origions of literature 3aganue Ha mepeBox 3.
Pedepuposanue 3.
CooO1enue o teMe 3.
6. |UNIT 6. Buno-Bpemennbie (hOpMBI Iiiaroia Tecr 3, Tect 4
(mericTBUTENBHBIN 3aJI0T, CTpaJaTelbHbIN
3aJ10T): 0000IIIeHHE
7. |UNIT 7. The history of English literature 3anmanue Ha nepeBon 4.
Pedepupopanue 4.
CooO1enue 1o teMe 4.
8. |UNIT 8. PedepupoBanue PedepupoBanue 5.

2.3.4. IlpuMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX PadoT (MP0EKTOB)
B cooTBercTBHM ¢ yueOHBIM IIJITAHOM KYpPCOBBIE pabOTHI (ITPOEKTHI) HE TPETYyCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOr0 OOecredeHUsl ISl CAMOCTOSATEbHOI PadoThl

00y4aromuXCcs Mo JUCHUILIHHE (MOTYJII0)

Ne Bux CPC

[Iepeuens yueOHO-METOAMYECKOT0 0OECTICUEeHUS] TUCITUIINHEI T10

BBINIOJTHEHHIO CaMOCTOSITENILHOU paboThI

1. CamMocCTosITeIEHOS

CaMOTIOATOTOBKA
(mpopaboTka u
MIOBTOPEHUE
Mmarepuana
y4eOHHUKOB U
y4eOHBIX TOCOOUH,
MOJITOTOBKA K
1a00paTOPHBIM
3aHATHUSAM U T.1.)

HU3YUCHUC pa3aCiioB,

Memoouueckue ykazanusi N0 OpeaHu3ayuy camoCcmosimenbHOu
pabomsl  no  Oucyuniunme  «MHOcmpanHblll  A3bIKY,
ymeepaicoenHvle Kageopol NpukiaoHol TUHLBUCMUKY U HOBbIX
unghopmayuonnvix mexuonoautl, npomoxoar Ne 7 om 14.05.2021
2.

VY4uebHO-MeToinYecKue MaTepualibl JUIsl CAMOCTOSITENIbHOM PabOThl OOyyaromuxcs U3
qHcia MHBAJIMJIOB U JIUL C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMHU 3710poBbs (OB3) mpenocrasistores
B (hopMmax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAaHMUYCHUSIM UX 37I0POBbS U BOCHPUSATHS UH(OPMAIIUH:

Jist U1 ¢ HapyIIEeHUSIMU 3pSHHUSL:

— B 1e4aTHOM hopMe yBeTUUeHHBIM HIpU(TOM,



— B OopMe AIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA,

— B (hopMme ayauodaiina.

Jlist AL ¢ HapyleHUs MU CIyXa:

— B rie4atHoi (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JList Jin ¢ HapylmeHussMM OIIOPHO-JIBUTaTEIbHOTO aNapara:

— B re4atHoi (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B (hopme ayauodaiina.

I[aHHI)II\/JI MNEpCUYCHb MOKCT OBITH KOHKPCTHU3UPOBAH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHUHI'CHTA
00yJaromuxcs.

3. Oo0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIHH, NPHUMEHsieMble NPH OCBOEHHHM IHCHHUILIMHBI
(MoayJis1)

OOpa3oBarenbHbIE TEXHOJOTHH, WCIIOJNB3YEMble B TIPOIECCe peau3alid  Kypca
WHOoCTpaHHBIN SI3BIK HANpPaBJICHBl HA aKTUBHU3AIMIO MMO3HABATEIHHOMN JEATENLHOCTH CTYIEHTOB,
pa3BUTHE CIIOCOOOB MPOIYKTUBHOM NEATETHHOCTH, PACIIMPEHHE CTPAaTeTHH 00yJatouIuXcs mpu
pabote ¢ WHGOPMAIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTHMYJIHPOBAHHE KPUTHYECKOTO W TBOPYECKOTO
MOJIX0Aa K PEIIeHUI0 y4eOHBIX 3a/7a4 M MOJCTHPOBAHHUIO NMPO(ECCHOHAIBHONW NesITeTbHOCTH,
aKTHBH3AIMS COTPYAHUYECTBA, pa3BUTHE YMEHU padOTaTh B KOMaHJIE.

[Tpu ocBOeHNH NUCIUTUTMHBI IPUMEHSFOTCS CIIYIONIHE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH:

1) duddepenunpoBanHoe o0ydeHHE — OpraHu3anus o0pa3oBaTeIbHOrO Ipolecca Ha
OCHOBE y4eTa WHIUBUAYATLHO-TUTIOJIOTHUECKUX OCOOCHHOCTEH 00YJaONINXCsl U BapPHATHBHOTO
MOCTPOEHHsI YU4eOHOTO TIpoliecca B BBIJECICHHBIX Tpymnmax. Peammsyercs myreM BKIIOUYEHUS B
y4eOHBIN Mpoliecc 3aJaHuil pa3IMuYHOTO YPOBHSI CIOXKHOCTU (PENpOayKTUBHBIN, POABUHYTHIMH,
TBOpueckuid). [lpm wucnonp3zoBanuu AuGGEPESHIIMPOBAHHOTO TOIX0JA HCIOJIB3YETCS METO]
MaJbIX TPYII, METOJ IPOEKTOB.

2) NaTepakTuBHOE OOYYEHHE KaK CIIOCO0 OpraHu3aiiy yaeOHOro mpoiiecca, mpu KOTOpOM
CTYIACHTBl U TpEerNojaBareib aKTHBHO B3aHUMOJCHCTBYIOT Ipyr ¢ Apyrom. Kaxapii ydacTHHK
B3aMMO/ICHCTBUSI BHOCUT CBOM BKJIaJ, B X0J€ pabOTHI MPOUCXOTUT OOMEH WIEsIMU, 3HAHUSIMU,
BBIPA0OTKA COBMECTHBIX CIOCOOOB AeiicTBUsA. MHTepakTUBHOE OOy4YeHHE pealu3yeTcs B XOJe
¢bpoHTanbHOM, TpynmoBod u mnapHoil paboThl. [Ipu3Haku HMHTEPAKTUBHOTO OOYyYEHHUS:
KoM(opTHas ICUX0JIOTHYecKas aTMocdepa 3aHsATHIA, TO3BOJIAIONIAs CTYACHTY YyBCTBOBATH CBOIO
MHTEJUJIEKTYaJIbHYI0 COCTOSITEIBHOCTD, MCUXOJIOTHYECKYIO 3allMIIEHHOCTh; CaMOCTOSTEIbHBIN
MOUCK OOY4YaIOUIMMUCS BAapUAHTOB pEIICHUS IIOCTABJICHHON YyueOHOH 3ajauu; MpU 3ITOM
UCKJIIOYAaeTCs IOMUHUPOBAHUE KaKOro-aubo yJacTHHKA y4eOHOIo Ipoliecca WM Kakoi-inbo
UJIeH, MPEBOCXOJICTBO aKTUBHOCTU OOy4YaIOUIMXCA HAJl aKTUBHOCTBIO MPEINOIaBaTeNsl, aKTUBHOE
BOCIIPOM3BE/ICHUE paHee MOJYYCHHBIX TEOPETUYECKHX 3HAHUN B HOBBIX YCJIOBUSX, HAIUYUE
00paTHO¥ CBsI3H.

3) IIpoGiemMHOoe o0OydeHHWE Kak TEXHOJIOTHS, OCHOBAaHHAs Ha CTPYKType Yy4eOHOTo
mpolecca, MPENoJarapiero paspelieHue IMOCIeI0BATENbHO  CO3/1aBa€MbIX  Y4EeOHBIX
npoOneMHbIX cuTyaruit. [IpobnemMHuas cutyanusi — 0CO3HAaHHOE MHTEJUIEKTYallbHOE 3aTPpyAHEHHE,
MOPO’KJIAEMOE HECOOTBETCTBUEM MEXAY UMEIOIIUMHUCS 3HAHUSMU U TEMH, KOTOPbIe HEOOXO MBI
JUIS pellleHUs BO3HUKIIEH cuTyanud. YdeOHas mpobOiema HarpaBisieT MBICIUTENbHBIN MOUCK,
npoOykJaeT uHTepec K uccnenopanuto. [Ipobnema Beipakaercs B hopme npoOIeMHOr0 Bompoca
WIN TPOOJIEMHOTO 3a/IaHMsL.

JUis a1l ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHM 37I0POBBSI MPEIYCMOTpPEHA OpraHHM3alus
KOHCYJIbTAIlMi C UCTIOJIb30BAaHUEM HJIEKTPOHHOM MOYTHI.

4. OneHo4YHbIe CPEACTBA /IS TEKYLIEero KOHTPOJISl yCIIeBaeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOH
aTTecTaluM



OneHo4HbIE CpeACTBA IMpeaHA3HAueHBl U KOHTPOJS M OLEHKH 00pa3oBaTEeNbHBIX
JTOCTHKEHUH 00yJaromuxcsi, OCBOMBIIUX MPOrpaMMy y4eOHOW AucHUIUIMHB «HOCTpaHHBIH
SI3BIK».

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPeCTB /sl TeKylleil 1 NPOMeKYTOYHOMH aTTecTANMU

HanmeHoBaHUE OLIGHOYHOTO CPEICTBA
Ne Kon 1 naumenoBsanue Pe3ynbTaThl
N IIpomexyTouHas
n/m HHIUKATOpa o0yueHus Tekymuii KOHTPOIIb
aTTecTanus

1 | NYK-4.1. Cobaromaer | 3HaeT HOPMEI U Tect Nel - Ne4 Tect (cemectp 1)
HOPMEI ¥ TpeOOBaHuUs K | TpeOOBaHUS K Tect (cemectp 2)
YCTHOU U MUCHbMEHHOW | YCTHOU U Tect (cemectp 3)
JIeTOBOM MHUCBbMEHHOM OK3aMeHaIMOHHOE
KOMMYHUKAIUH, JICJ'IOBOI\/'I 3alaHHUC Ha YTCHUC 1
TIPUHSTHIC B | KOMMYHHKAIIUH, nepeBon (cemectp 4)
cTpaHe(ax) MIPUHSTHIC B
M3y4aeMOoro sI3bIKa cTpaHe(ax)

M3y4aeMoro si3bIKa.

2 | UYK-4.1. Cobntomaer | YMeeT IpUMEHSTH [IpakTudeckoe KomMmyHuKaTHBHAS
HOPMBI ¥ TpeOOBaHUs K | HOPMBI U 3ananue Nel-4 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOW W MHCHMEHHON | TpeOOBaHMS, KommyHnukatuBHas
JIEJI0BOM IIPUHSATHIE B cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHHKAIINH, crpaHe(ax) PedepupoBanne
TIPUHSTHIC B | U3y4aeMoro s3bIKa, (cemectp 3)
cTpaHe(ax) MIPH peanu3aui DK3aMEeHaIMOHHOE
M3y4aeMoro si3bIKa YCTHOU U 3aJjaHue Ha

MUCHbMEHHOM pedepupoBanue
it (07 (cemectp 4)
KOMMYHUKaIIN

3 | UYK-4.1. Cobmtonaer | Biaaneer KommynukatuBHas | KoMMyHUKaTHBHAS
HOPMBI U Tp€OOBaHMS K | CITOCOOHOCTBIO K cutyarus Nel-6 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOM M MUCBMEHHOW | MOPOXKIECHUIO YCTHOM KommyHukatuBHas
hi () ({078 1 TTMCEMEHHOMN cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHUKAIUH, JEJIOBOM KommyHukatuBHas
TIPUHSATHIC B | KOMMYHHKAIIIH C cutyanus (cemectp 3)
cTpaHe(ax) Y4eTOM COOJFOIEHUS DK3aMeHAIMOHHOE
M3y4aeMOro si3bIKa HOpPM U TpeOOBaHWIA, 3a/1aHve Ha

MIPUHSTHIX B pedepupoBanue
cTpaHe(ax) (cemectp 4)
H3Y9aeMOTO SI3bIKA.

4 | emoHCTpUpYET 3HaeT SI3BIKOBBIC 3aganne Ha [IpakTHdeckoe 3agaHue
CHOCOOHOCTH K cpencTBa niepeBon Nel-6 (cemectp 1)
peanu3anyu AeNoBoi | (TpaMMaTHUYECKHE, [IpakTuueckoe 3agaHue
KOMMYHUKAIINH B JIEKCHYECKHE) (cemectp 2)

YCTHOH ¥ MUCbMEHHON | HEOOXOAUMBIE IS [IpakTuueckoe 3agaHue
(dhopmax Ha peanu3anuu IeIOBOH (cemectp 3)
WHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHUKAIIVH B DK3aMeHAIMOHHOE
sI3bIKe(ax) YCTHOU H 3a7aHue Ha YTCHHUE U
MMUCBMEHHOU (popmax nepeBon (cemectp 4)
Ha MTHOCTPaAaHHOM
SI3BIKE.

5 | HemoHCTpHpYeT YMeer ucnonb3oBaTh | 3agaHue C [IpakTideckoe 3amanue
CHOCOOHOCTH K SI3BIKOBBIE CPEJICTBA | pPa3BEPHYTHIM (cemectp 1)
peanu3anuu AeNOBOH | JUTS pean3anun orBeroM Nel-6 [IpakTideckoe 3amanue
KOMMYHUKAIINH B b1 (S (0):70)5 (cemectp 2)

YCTHOM M MUCBMEHHOH | KOMMYHUKAIIUU B [IpakTuueckoe 3a1aHue
(dhopmax Ha YCTHOU H (cemectp 3)




HWHOCTPaHHOM(BIX ) NUCBMEHHOH (hopmax OK3aMeHallMOHHOE
SI3BIKE(aX) Ha UHOCTPaHHOM 3a7aHKe: COOOIEHuE 110
SI3BIKE. teme (cemectp 4)

6 | demoHCcTpupyer Brnaneer CooO1enue mo [IpakTuyeckoe 3aJaHue
CIOCOOHOCTB K CIOCOOHOCTBIO K Teme Nel-4 (cemectp 1)
peanu3anyu IeM0BOM | peanu3aluy JeI0BON [IpakTudeckoe 3a1aHue
KOMMYHUKAIIUH B KOMMYHUKaIIUU B (cemectp 2)

YCTHOM U IUCBMEHHOM | YCTHOW H IIpakTrHueckoe 3anaHue

¢dbopmax Ha NUCBMEHHOM (hopmax (cemectp 3)

HMHOCTpaHHOM(BIX) Ha UHOCTPAaHHOM OK3aMeHalMOHHOE

sI3bIKE(axX) S3BIKE 3aJlaHue: COOOIEHHE 110
teme (cemectp 4)

TunoBble KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUS UJIX UHBIC MaTEepUaJibl, HCOGXOI{I/IMbIe AJIs
OICHKH 3Hal—ll/[l7[, yMe}mﬁ, HAaBbIKOB U (HJIH) OnbITa IE€ATCJIBHOCTH, XaPAKTCPU3YIOLIIUX
ITalbI (l)OpMI/[pOBaHI/lﬂ KOMIIeTEHIIN B nmpouecce OCBOCHUs Oﬁpa3OBaTeJ'II)HOI7[ IporpaMmmbl

Tunoeoit mecm Ne 1 (UNIT 2. Buoo-epemennvie popmut 2nazona (deiicmeumenwnbiii 3a102, 610
Simple, Continuous))
Bri6epute 3 ckoOOK TI1aroJi B mpaBWiIbHOUN (hopme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. I know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kpurepun oueHku Tecta

OrneHka o TeCTy BBICTABIISIETCS MTPOMOPLUOHAIBHO J10JI€ IPABHIIBHBIX OTBETOB:
90-100% — oreHKa «OTIIMYHOY

75-89% — o11eHKaA «XOPOIIIOY

60-74% — orieHKa «yIOBIECTBOPUTEIIHHO

MeHee 60% npaBUIIbHBIX OTBETOB — OLIEHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO)

Tunoesoe npakmuueckoe 3adanue 4 (UNIT 8. Buoo-spemennvie popmui 2nazona

(Oeiicmeumenwvnulii 3a102, CMPAOAMENbHYLI 347102): 0606menue)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. | (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. I (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu OUECHKU 6bINOJIHEHUA NDAKMUYUECKO20 3a0anus

PaboTa BbIOJIHEHA NOTHOCTHIO. OMUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXKHO Haymuue oTHOM 5
HETOYHOCTH WJIM OTIMCKH, HE SIBJISIFOLLUXCS CJIEJICTBUEM HE3HAHUS UM HEIOHUMaHMS
yuebHoro Marepuana. CTyAeHT MOKa3aj MOJHbIM 00beM 3HaHU, yMEHUI B OCBOCHUU
MPOIIEHHBIX TEM M IPUMEHEHHE UX Ha MTPAKTUKE.

PaboTa BbINOJIHEHA MOTHOCTHIO. J[oMyIlleHa OJHa-ABE OINOKHN WU IBA-TPH 4
He/l0ueTa.

PaboTa BbINOJIHEHA, HO JIOMYLIEHBI TPU — MATh OIMOOK 1/ 1K OoJiee YeThIpex 3
HE/I0YETOB.

PaboTa BbInOJIHEHA HE MOJTHOCTHIO. JlomymieHs! Tpyobie omuoKu (0ojee YeThipex). 2

Pabora BeINOJIHEHA HE CAMOCTOSTENHHO HIIH pa60Ta HC CaHa.




Tunosan kommynuxamusnas cumyauus 1 (UNIT 1. Languages. The English language)
1) Why is English the most popular language?
2) In what countries is it spoken?
3) Characterize Standard English.
4) What can you say about English dialects?
5) Why has English spoken outside the British Isles undergone changes?

Kpumepuu ovyenku 6blnoiHeHUA KOMMYHUKAMUBHOU CUMYAUUU
Jlan monHBIN, pa3BEepHYTHIM OTBET Ha MOCTaBJICHHBIN(E) BOMpOC(bl), MOKa3aHa 5
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HAHUI 00 0OBEKTE, MPOSBIISIOMIASCS B CBOOOJHOM
ONIEPUPOBAHUU  TOHATUAMH, YMEHUU  BBIICIUTH  CYIIECTBCHHBIE U
HECYIIECTBEHHBIE €r0 TPHU3HAKH, TPUYHMHHO-CIEACTBEHHbIE CBs3u. OTBeT
dbopmyaupyeTrcs B COOTBETCTBUU C HOpPMaMHU W TPEeOOBAHMSIMU K YCTHOW H
MUCbMEHHOW JeT0OBON KOMMYHHKAIIUU, TIPU MCTIOIB30BAHUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB
OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, OTBET JIOTHYEH, JIOKA3aTEeIeH, JEMOHCTPUPYET MO3UIUIO
CTyJICHTA.

JlaH MOJHBIN, pa3BepHYTHIM OTBET Ha TOCTAaBJICHHBIN(E) BOMPOCH], TMOKa3aHa 4
COBOKYITHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HAHUM 00 OOBEKTE, [0KA3aTebHO PACKPHITHI
OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS TEMBI; B OTBETE IPOCIEKHUBACTCS YETKasl CTPYKTYypa,
JIOTHYECKasi TIOCJIeIOBATEILHOCTh, OTPAXKAIOMIasi CYITHOCTh PAaCKPHIBAEMBIX
MOHATHH, ssBIeHNI. OTBET U3JI0’KEH B COOTBETCTBUU C HOPMaMU U TpeOOBaHUSIMU
K YCTHOW U MMUCbMEHHOMW J€JI0BO KOMMYHHUKAIIMU, HO JIOMYCKAIOTCA HEKOTOPhIE
HETOYHOCTH B COOJIOJIECHWH HOPM W TpeOOBaHWI, KOTOpbIE HE BIHUAIOT Ha
CMBICJIOBOE COJIEpKaHWe, TIPH UCTIOJIH30BAHUH SI3BIKOBBIX CPEICTB MPHUCYTCTBYIOT
He3HAUMTeNbHbIe OmuOKku (1-3), OTBEeT B 1EIOM JOCTATOYHO JIOTUYEH,
JEMOHCTPUPYET MO3ULUIO CTY/ICHTA.

JlaH mojHBINA, HO HEJAOCTATOYHO ITOCIICIOBATENIbHBIN OTBET Ha ITOCTABJICHHBIN 3
BOIIPOC, HO TPU HTOM IIOKA3aHO YMEHHE BBIACINUTHh CYLIIECTBEHHBIE H
HECYILIECTBEHHbIE MPU3HAKU U IPUYUHHO-CIEACTBEHHBIE CBsI3H. OTBET JIOTHYEH.
Ho ne Bcerma coOmomaroTcsi HOpMBI U TpeOOBaHUS K YCTHOM M TUCBMEHHOM
nenoBoil kommyHuKanuu. JlonyimeHno 4-7 ommOOK B UCTOJIb30BAaHUH S3BIKOBBIX
CPEJICTB.

JlaH HEemMoJIHBIN OTBET, MPEACTABISAIONUINI cOO0N pa3po3HEHHbIE 3HAHUS TI0 TEME 2
BOIIPOCAa C CYIIECTBEHHBIMU OIIMOKaMu B ompeaeneHusx. [IpucyrcTByroT
(bparMeHTapHOCTh, HEJIOTMYHOCTh Uu3NOXKeHUs. CTyAeHT He OCO3HaeT CBS3b
JAHHOTO TMOHSTHS, SIBJICHUS C APYTUMU 0O0BEKTaMU AUCHUILIUHBL. OTCYTCTBYIOT
BBIBO/IbI, KOHKPETHU3alUsl U JI0KA3aTEIbHOCTh W3JIOKEHUs. Peub HerpamoTHas.
Homnymieno 6onee 8 ommbokx. Hopmbl U TpeGoBaHUS K YCTHOW W MUCHMEHHON
JIeIOBOMl KOMMYHHUKAIMU HE cOOMofaroTcs. J{OMOMHUTENbHBIE U YTOUYHSIOLINE
BOIIPOCHI MPENOJaBareyii HE MPUBOIAT K KOPPEKLUMH OTBETa CTYyACHTa Ha
IIOCTaBJICHHBII BOIIPOC.

Tunosoe 3adanue na nepeéoo 6 (UNIT 13. Linguistics)

Translate the text in writing.
General linguistics may be defined as the science of language. It is desirable to consider the
difference between general linguistics as the science or scientific study of language and the study
of individual languages. The latter study is more familiar to the majority of people, while the study
of linguistics, at least, in its present form is less familiar.
In studying linguistics the scholars attempt to answer many questions about the nature of language.
The following are basic:



- how are speech sounds made, and how are they transmitted to, and interpreted by hearers
(phonetics)?

- how are words and sentences put together and arranged in a language (grammar and lexis)?

- how is meaning conveyed in language (semantics)?

- how language varies in society (sociolinguistics)?

But there are many other important questions that linguistics attempts to answer, for example:

- how do children learn language: is language learning an innate capacity in human beings?

- what is the relation of language to the brain?

- how and why does language vary regionally and in different social contexts?

- how and why do languages change in the course of time and how are they related to one another?
- how is a conversation structured?

- what are the differences between spoken and written language?

- how is language used in different forms of literature (poetry, drama, prose)?

Kpumepuu OUECHKU 6bINOJIHEHUA 3a0aHus Ha nepeeod

[lepeBon He meHee 90% TekcTa, coaeprkaiiuil He 0osiee 2-X CMBICIIOBBIX HETOUHOCTEH, 5
BEJYIIMX K HCKAKEHUIO CMBIC]Ia OPUTHHAJIA, U 2X CTUJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

[TepeBon He menee 80%, comeprkanuii He 00IbIIE 3-X CMBICTOBBIX HETOYHOCTEH, 4
BEJYIIMX K HCKAKEHUIO CMbICIIa OPUTHHAJA, U 3-X CTHJIMCTUYECKHX HETOYHOCTEH.

[TepeBon 60% uHGOpMaIIUK TEKCTA, PU ATOM CTYACHT IOMYCTUI HE OoJiee 4-X 3
CMBICIIOBBIX U 4-X CTHJINCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

[lepeBo/1 BBIMOIHEH HE TOTHOCTHIO. JlomyiieHsl rpyObie omnoku (0oJiee YeThipex). 2
PaGoTa BbIOJIHEHA HE CAMOCTOSITENILHO MM paboTa HE cllaHa.

Tunosoe 3adanue c pazeepuymuim omeemom 2 (UNIT 3. Universities)
Give a talk about the university you study at.

Kputepuu onieHKH BbINOJIHEHHS 32IaHHUS C PAa3BEePHYTHIM OTBETOM

Pa3BepHyTBIli OTBET CTyIeHTa JOJDKEH TMPEACTABISITH COOOH  CBS3HOE, JIOTUYECKH
MOCJIEIOBATENIbHOE COOOIIEHNEe Ha 3aJaHHYI0 TeMy, MOKa3blBaTh €r0 yYMEHHUE MPUMEHSTh
onpe/eNieHus], MpaBuja B KOHKPETHBIX CIIydasx.

Kputepuu oneHuBanus:

1) mosiHOTa ¥ APTyMEHTUPOBAHHOCTH OTBETA;

2) cTeneHb 0CO3HAHHOCTH, IOHUMAaHUS U3yYeHHOTO;

3) s3p1KOBOE O(hOopMIICHUE OTBETA.

OueHka «omauuno» CTYIEHT IOJHO HM3jaraeT mMarepuay (OTBeYaeT Ha BOIMPOC), JaeT
OTpe/eliecHue OCHOBHBIX MOHSTHUN; OOHApy)XKHUBaeT MOHUMaHUE
MaTepuanga, MOXET OOOCHOBaTh CBOM CYXJCHHS, HPUMEHUTH
3HaAHMSI HA IPAKTHKE, TPUBECTU HEOOXOIUMBIE IPUMEPDI HE TOJIBKO
U3 y4eOHHMKAa, HO U CAMOCTOSITEIbHO COCTaBIIEHHbBIC; H3Jaraer
MaTepuai MOClIe0BaTeIbHO U MPABUIBHO C TOUKH 3PEHUS HOPM
SI3BIKA.

OrneHka «xopouioy CTYIEHT JaeT OTBET, yOBJIECTBOPSIOIIMIA TEM K€ TPeOOBaHUSM, YTO
U JUI1 OLUEHKU «OTIUYHO», HO JoIyckaeT 1-2 omuOKu, KOTOpbie
caM JK€ HCIpaBiisieT, U 1—2 HemoyeTra B MOCIENOBATEIBHOCTH M
SI3BIKOBOM O(DOPMIIEHUH M3JIaraeMoro.

Ouenka CTYIEHT OOHapy)XUBaeT TMOHMMAaHUE OCHOBHBIX TIOJIOKEHUH
«Y0081eMBOPUMENLHOY JAHHOM TEMbl, HO H3JIaraeT MaTepual HEMOJHO M JIONyCKaeT
HETOYHOCTHU B OTIPEJICIICHUU TIOHATUH UITH (POPMYIHPOBKE TPABUI;
HE yMeeT J0CTaTOYHO TIIyOOKO U JI0Ka3aTeIbHO 00OOCHOBATH CBOU
CY)XKJIEHUS U TPUBECTH CBOM MPUMEPHI; H3JAraer Marepuain
HETMOCIEA0BATeIbHO W JIOMYCKAaeT OIMMOKH B  SI3BIKOBOM




0(OPMIICHHN HU3TIaraeMoro.

Ouenka CTYJICHT  OOHapy)KMBaeT HEINOHMMAaHWE  OOJIBIICH  YacTH
«KHEYyO08IemeOpUMeIbHO» | COOTBETCTBYIOIIETO  BOIpOCA,  JONYCKaeT  OmMOKH B
(bOpMYIIHPOBKE OIMPEACICHHUI 1 MPABUII, HCKAKAIOIIHE UX CMBICI,
OecropsI0O4HO ¥ HEyBEepeHHO wu3naraer Martepuanr. OleHka «2»
OTMCYACT TAKUC HCAOCTATKU B IIOATOTOBKC, KOTOPLIC SABJIAIOTCA
CCPbC3HBIM MMpEIATCTBUEM K YCIICITHOMY OBJIaICHUIO
HOCJICAYIONIIMM MaTEPHAJIOM.

Tunosoe 3adanue: coenams ycmuoe cooowenue no meme (UNIT 10, 12, 14, 15)
. Languages. The English language.

. Universities.

. Higher educatioin in the English speaking countries.

. The theory of language.

. Forms and origions of literature.

. History of English literature.

. Linguistics.

. Modern Philology.
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Kpumepuu oyenku coodbuenus no meme
- CBOOOJHOE OTIEPHPOBAHUE YIEOHBIM MaTEPUAIIOM, ONITHMAJIHHO MIMPOKOE OCBEIICHNE 5
Borpoca (He Mmenee 12 dpas);

- BIIaJICHUE JICKCHKOH 110 TeME U TPAMOTHOE MOCTPOSHHE TPETIOKESHHIIA Pa3HOTO THUIIA;
- YETKHE OTBETHI HA JIOTIOJIHUTEIILHBIC BOITPOCHI TIPETIOIaBATEIISI.

- cB0OOTHOE OTIepupOBaHKe yueOHbIM MaTepuaiom (He meHee 10 dpa3); 4
- HaJWYue TpaMMaTHYECKMX U JIGKCHYECKHX HETOYHOCTEH B  Impolecce
MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHHUS;

- YMEHHUE OTBEYATh Ha JOMIOJHHUTEIHHBIC BOIPOCHI MTPETIOAaBaTEIS.

- HEZIOCTaTOYHO TOJIHOE OCBEIIEHUE TEMBI (HE MEHee 7 MPeI0KEHUN); 3
- HEYETKHE OTBETHI Ha JIOTIOJTHUTEIHHBIE BOIIPOCHI;

- NPU TIOCTPOCHUM TPEIIOKCHUN CTYACHT JONMYCKAeT 3HAYUTEIHLHOE KOJMYECTBO
JCKCHYECKMX W  TPAMMATHYECKUX  OMIMOOK, CYIIECTBEHHO  3aTPYIHSIONIMX
KOMMYHHKAIIHIO.

- TeMa He OCBellleHa (MeHee 7 MPeI0OKEHUN ); 2
- SI3BIKOBBIC M PEUEBBIC ONMIUOKH, JICTAI0NME KOMMYHUKAITUIO HEBO3MOYKHOI;

- HETNOHWUMAHWE AaHTJIOS3BIYHOM pEeYd W HEyMEHHE pearupoBaTh Ha BOIPOCHI
MIPETI0/1aBaTEIs.

Tunosoe 3adanue na pegpepuposanue mexcma (UNIT 10, 12, 14, 15)

Make a summary of the text.

When we treat language as a science, we can:

Start with general theories that explain why languages are the way they are. Chomsky’s
theory, for example, says that there is a universal basis, or faculty, in the mind, innate in every
human and dedicated to language, that incorporates the basic features of language. What we all do
while learning our mother tongue at a tender age, then, is determine relationships between these
features based on the data we get by exposure to an unorganized and random set of utterances via
interaction with other speakers.

Then, these theories generate testable hypotheses, rules, and falsifiable predictions about
what occurs in a language, relative to all human languages. The data used to test these hypotheses
are native speakers’ intuitions on the grammatical and ungrammatical nature of the sentences of
their language: What we study is what people implicitly know about their language. We do not



study whether sentences abide by the ‘rules’ of grammar, but whether grammatical and
ungrammatical sentences can be explained with the hypotheses we make.

And finally, we see how well these theories can accommodate empirical data. This can
result in hypotheses being changed, refined, or even abandoned after they are tested. As our
theories about the structure of language grow, they help to inform theories of how languages might
be learned.

Kpumepuu oyenku pegpepuposanusn
MoHosorn4eckoe BbICKa3bIBaHKE, BKIIIOUArONIee He MeHee 15 ¢pa3, coaepkut temy, 5
OCHOBHYIO MBICIIb U aHAJIU3 COAEPKaHMsI TEKCTa, SI3BIKOBBIE CPEJCTBA JIOIMUECKOMN
CBSI3M HCII0JIb30BaHbl B COOTBETCTBUH C PEUYEBBIMH HOPMAMHU.

MoHoJI0THYeCKOE BBICKa3bIBaHHE BKITFOUAET He MeHee 12 (pa3, BBIOIHEHB OCHOBHBIE 4
TpeOoBaHUA. SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JIOTUYECKOM CBSA3M HCIIOJIb30BAHBI B LIEJIOM B
COOTBETCTBUU C PEUEBBIMU HOpMaMHU. B mponecce oTBeTa 10MyCKaluCh JIEKCHUECKUE
U TpaMMaTHYECKHE HETOUYHOCTH.

MoHosorndeckoe BbICKa3bIBaHME BKIouaeT He MeHee 10 ¢pa3, comeprkaTenbHBIH 3
aHaJI3 TEKCTa HEJO0CTaToueH U (pparMeHTapeH. SI3bIKOBBIE CpEICTBa JIOTHYECKOU
CBS3M HE MCIOJIb30BaHbl WJIM KCIIOJIb30BaHbl C HapylIEHHWEM pedyeBbIX HOpM. B
Mpolecce OTBETa JOMYCKATUCh MHOYKECTBEHHBIE JIEKCUYECKHE M TpaMMAaTUYECKUE
OLIMOKH, OJTHAKO KOMMYHHKAIIHSI BOBMOKHA.

MoHnosorndeckoe BrICKa3bIBaHHe BKIodaeT MeHee 10 dpa3, conepkaTenbHbIN aHaIN3 2
TEKCTa OTCYTCTBYeT. MHOKECTBEHHbIE JIEKCHUECKHE M T'paMMaTH4ecKHe OIIHOKU
JeTar0T KOMMYHUKAIMI0 HEBO3MOKHOM.

3ayeTHO-IK3aMeHAHOHHbIE MATEPHAIBI /1151 IPOMEKYTOUHOM aTTecTauu (IK3aMeH/3a4eT)

1 cemecTp. @opma MPOMeKYTOYHOT0 KOHTPOJIA — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBHON
komrreTeHIuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHuMss HOpM W TpeOOBaHMW K YCTHOM W TMCHMEHHOW JEJTOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(axX) M3y4aeMOro S3blKa W 3HAHMS SA3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHyecKue,
JIEKCUYECKHE) HEeOOXOIMMBIX JJISl peaan3aluu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U TUCHbMEHHOMN
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHHUIi IPUMEHSITh HOPMBI U TpeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro S3bIKa,
IpU pealu3aliy YCTHONW M NMHCbMEHHOM [1€70BOM KOMMYHHKAI[MM M YMEHUI HCIOIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JJIsl pealli3alliy JIEJI0BOM KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW U MUCbMEHHOM (popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) omblTa peagu3allid YCTHOW M TMCHBMEHHOHW [I€JIOBOM KOMMYHHMKAIUA C Y4E€TOM
coOr0IeHN HOPM U TpeOOBaHMIA, TPUHATHIX B CTpaHe(axX) U3y4yaeMoro SI3bIKa.

3adeT BKJIIOYACT CIICAYIOIINE 3aaHus:

1) TecT Ha OLEHKY 3HAHHWSA HOPM M TPEOOBAaHMI K YCTHOW M IIMCBMEHHOW JEJIOBOM
KOMMYHHKAIMH, TPUHATBIE B CTpaHe(aX) M3ydaeMOro S3bIKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CPEJICTB
(rpamMMaTHYeCcKHe, JIEKCHYECKHE) HEeOOXOIMMBIX IS peaaM3allii JEJOBONH KOMMYHHUKALUH B
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOM (pOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) KOMMyHUKATHBHAs CUTYaIlHs, HAIPAaBJICHHAS HA OLIEHKY YMEHHUH MPUMEHITh HOPMBI U
TpeboBaHMs, MPUHATHIC B CTpaHe(ax) U3ydaeMoro sI3bIKa, IPH PeaTn3allii YCTHOW M ITUCbMEHHON
JIeTI0BOM KOMMYHHKAIIMU M YMEHUI HCIIOIb30BaTh SI3BIKOBBIC CPEACTBA TS peaTi3allii IeI0BOH
KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOM M MUCHMEHHOM (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) mpakTHYecKoe 3aJaHue Ha OIICHKY OMbITAa PeaTn3allii YCTHOH ¥ MMCbMEHHOM JeTI0BOM
KOMMYHHUKAIMH C YIETOM COOJIOJICHUSI HOPM U TPeOOBaHUI, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) H3ydaeMoro
S3BIKA.

Tecr (1 cemectp)



. Tom ... (to play) football on Saturday.

. She ... (not to go) to the cinema yesterday.
.I... (to wear) a suit now.

. We ... (to study) English for 3 years.

. I ... (to call) her an hour ago.

. He ...(to help) his mother every day?

. Look. He ...(to eat) ice cream?

. I ...(not to read) books in the morning.

. He ...(to go) already?

0. You ... (to pass your driving test) yet?
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KommynukaruBHas cutyanus (1 cemectp)
Give a summary of the English history.

ITpaktuyeckoe 3amxanue (1 cemecTp)

Read the text and then answer the questions.

During the medieval and early modern periods the influence of English spread throughout
the British Isles, and from the early seventeenth century onwards its influence began to be felt
throughout the world. The complex processes of exploration, colonization and overseas trade that
characterized Britain’s external relations for several centuries led to significant change in English.
Words were absorbed from all over the world, often via the languages of other trading and imperial
nations such as Spain, Portugal and the Netherlands.

At the same time, new varieties of English emerged, each with their own nuances of
vocabulary and grammar and their own distinct pronunciations. More recently still, English has
become a lingua franca, a global language, regularly used and understood by many nations for
whom English is not their first language. The eventual effects on the English language of both of
these developments can only be guessed at today, but there can be little doubt that they will be as
important as anything that has happened to English in the past sixteen hundred years.

Questions:

1. When did English begin to spread its influence?

2. What caused a significant change in English?

3. What is a variety of English?

4. Prove that English has become a lingua franca.

2 cemecTp. ®opMa NPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISI — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBHON
komiteTeHIuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHus HOPM M TpeOOBAaHWW K YCTHOW M NMCHBMEHHOW JI€IOBOM KOMMYHHKAIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa W 3HAHMS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpaMMaTHYecKHe,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJISl peaanu3aluu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U TUChbMEHHON
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMeHHUIi IPUMEHITH HOPMBI 1 TpeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(axX) U3y4aeMoro s3bIKa,
MpU pealu3aliy YCTHOW M MHCbMEHHOMW [eJI0BOM KOMMYHHKAllUM U YMEHHMH HCIIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JJISl pealli3aliy JIEJI0BO KOMMYHUKAIIMU B YCTHOU U MUCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa peanu3allid YCTHOW M THCHMEHHON JENOBOM KOMMYHHKAIMH C Y4E€TOM
coOroieHHs HOpM U TpeOOBaHMI, TPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIOYAET CIEAYIOIINE 3alaHus:
1) TecT Ha OLIGHKY 3HAHHUS HOPM M TpeOOBaHUM K YCTHOM M NHCbMEHHOW JelI0BOM
KOMMYHHKAIMM, TPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPEJCTB



(rpaMMaTHUYECKHe, JIGKCHYECKHE) HEOOXOJMMBIX IS pealln3alud Je0OBOM KOMMYHHKAIlMA B
YCTHOM U MHUCbMEHHOM (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) KOMMYHUKATHUBHAsl CUTYyalllsl, HallpaBJIEHHAasl HAa OLIEHKY YMEHU IPUMEHATh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, MPUHATHIE B CTpaHe(aX) H3y4aeMoro s3bIKa, IPU pealin3allii YCTHOW M MTUCHbMEHHOU
JIEI0BO1 KOMMYHHMKAIIMU U YMEHUH UCII0JIb30BATh S3bIKOBBIE CPENICTBA ISl PeaIn3alii A€JI0BON
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH (opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHue Ha TEPEBOJ C LENBI0 OLECHKU OMNbITA PEajM3alii YCTHOW W IHCHMEHHOW
JIEJIOBOM1 KOMMYHHUKAIIUU C YYETOM COOJIIOJIEHUS HOPM M TpeOOBaHUM, NPUHATHIX B CTpaHe(ax)
U3y4aeMoro s3bIKa.

Tecr (2 cemectp)

1. ITuceMo OBLTO HAMKMCAHO BUEpA.

2. Kuaury yxe npouuTany.

3. Tect nummyt ceityac?

4. JlomaiHee 3a7jaHueE €I11€ HE CAETIaHO.

5. Ux 6yayT o0y4aTh aHTJIHICKOMY SI3BIKY.
6. CraTplo NepeBeny K MATH YacaM.

7. Bam mokazaiay MHOTO KpaCUBBIX KapTUH?
8. YKuH BUepa He MPUTOTOBHIIH.
9. Korpa nanucanu nucemo?
10. Hamr oM ceiiuac peMOHTHPYIOT.

KommynukatuBHas cutyanus (2 cemectp)
Characterize parts of speech.

ITpakTuyeckoe 3amganue (2 cemMecTp)

Translate the text in writing.

Morphemes are the minimal units of words that have a meaning and cannot be subdivided
further. There are two main types: free and bound. Free morphemes can occur alone and bound
morphemes must occur with another morpheme. An example of a free morpheme is "bad", and an
example of a bound morpheme is "ly." It is bound because although it has meaning, it cannot stand
alone. It must be attached to another morpheme to produce a word.

Free morpheme: bad

Bound morpheme: -ly

Word: badly

When we talk about words, there are two groups: lexical (or content) and function (or
grammatical) words. Lexical words are called open class words and include nouns, verbs,
adjectives and adverbs. New words can regularly be added to this group. Function words, or closed
class words, are conjunctions, prepositions, articles and pronouns; and new words cannot be (or
are very rarely) added to this class.

Affixes are often the bound morpheme. This group includes prefixes, suffixes, infixes, and
circumfixes. Prefixes are added to the beginning of another morpheme, suffixes are added to the
end, infixes are inserted into other morphemes, and circumfixes are attached to another morpheme
at the beginning and end.

3 cemectp. ®opMa NPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIS — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBbHON
koMneTeHuu YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHusT HOPM W TpeOOBaHMII K YCTHOM M NHCHbMEHHOW IEeNOBOM KOMMYHHUKAIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOTro S3blKa W 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpaMMaTHUecKue,
JIEKCUYECKHe) HeOOXOIMMBIX JJIsl peaanu3aluy JeT0BOM KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U TUCBMEHHON
(dhopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bBIK;



2) yMEHUI IPUMEHITH HOPMBI U TPEOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMOoro s3bIKa,
IIpYU peaM3alMy yYCTHOM W INHUCBMEHHOW [E€JI0BOM KOMMYHHUKALIMM W YMEHHMH HCIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIE CPEZICTBA VISl PeaTM3aliy JeI0OBOM KOMMYHUKALIMU B YCTHOW W MUCHbMEHHOU (hopmax
Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKE;

3) omblTa peanu3allMd YCTHOM M NHCbMEHHON JEIOBOM KOMMYHHMKAIMH C Y4E€TOM
COOIIOJICHHUS HOPM | TPeOOBaHUI, MPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOoro S3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIEeYIOIINE 3a/1aHus:

1) TecT Ha OLEHKY 3HaHUS HOPM M TpPeOOBAaHMH K YCTHOM M NHHCbMEHHOM JEI0BOM
KOMMYHUKAIMH, TPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3bIKa M 3HAHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB
(rpaMMaTHUYECKHE, JIEKCHYECKHE) HEOOXOAMMBIX IS peaju3aliy JeJI0BOH KOMMYHUKAIMH B
YCTHOH M MMCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) pedepupoBaHue, HANPABICHHOE HAa OLIEHKY YMEHUN MPUMEHSATh HOPMBI U TpeOOBaHMUs,
MPUHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMoTo S3bIKa, IPU PeaTH3aluyd YCTHOW M MHCbMEHHOHN JeNoBOM
KOMMYHHUKAIIMM W YMEHHH HCIIOJIB30BaTh SI3BIKOBBIE CPENCTBA U pEaTH3aldd  JICTOBOM
KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOHN (opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHWe Ha MEPEeBOJ C IIETbI0 OIEHKH OIbITAa PEATH3alid YCTHOW M TTHChMEHHOMN
JIeIOBOI1 KOMMYHHUKAIIMU C YYETOM COOJIIO/IEHUSI HOPM U TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro sI3bIKa.

Tecr (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) transated
2. The lecture ...yet.

a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.

a) will be held b) must hold c) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?

a) do... begin b) does ... begin ¢) will ... begin
5....you ... your summary yet?

a) Did ... make b) Did ... made c) Have ... made
6. You ... read and traslate the text.

a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)

Make a summary of the text.

Drama is a play in literature, and a playwright composes it. It portrays fictional or non-
fictional stories. To explain away certain events, characters, or stories, a drama is produced, using
dialogues or actions. It can be performed on stage, radio or on big screens as in films. Conflicts,
emotions and impressive characters are required to produce a high-quality drama. There are many
forms of drama but some of the most common are: comedy, tragedy, musical
drama and melodrama. Let us have a brief explanation of these types of drama.

Comedy is a type of drama, which is lighter in tone. Its purpose is to make the audience
laugh and amuse them. It has a happy ending. Very unusual circumstances are there coupled with
quick and witty remarks. People consider it as the most entertaining and fun form of drama and
literature. An example of a comedy drama is *The Comedy of Errors’ by William Shakespeare.
Tragedy is the type of drama that has a dark theme. It portrays suffering, pain, longing, and often
death. An example of a tragedy drama is ‘Romeo and Juliet’ by William Shakespeare.

A musical drama tells a story with dialogues, songs, music, and dance. These things convey the
emotions in the drama. An example of a musical drama is ‘4 Star is Born’, which starred Lady
Gaga. Melodrama is a kind of drama that portrays exaggerated emotions like tension or excitement.
It arouses the same emotions in the audience and makes them indulged in it. The situation and the



dialogues are more important in a melodrama than action. An example of a melodrama
is ‘Still Life, Brief Encounter’ by Noel Coward.

[Tpaktuyeckoe 3amanue (3 cemecTp)
Translate the text in writing.

Modernism can be broadly defined as the multinational cultural movement that took hold
in the late 19th century and reached its empyrean on the eve of World War 1. Turning away from
British poet Alfred Lord Tennyson’s elegiac mode and the habit of revelling in self-pity, there
was a shift to a kind of intellectual and complex poetry of John Donne, the “unified sensibility”
of metaphysical poets which had been remiss in English Literature since seventeenth century. In
the early 20th century, novelists such as Henry James and Virginia Woolf experimented with
shifts in time and narrative points of view. The most striking feature of 20th century English
literary history was the revolution of poetic taste and practice rejecting the view of poetry
proffered by Palgrave’s Golden Treasury, in favour of one which saw poetry become more
symbolist and cerebral.

T.S. Eliot who had just settled in England prior to the First World War (and would later
give up his American citizenship for a British residence) and Ezra Pound, the literary gadfly,
whose presence ruffled quite a few literary feathers in 1912, were the major proponents of
Modernism.

KpuTtepuu onieHuBaHus 10 3a4eTy

«3aumeHo»: CTYAEHT JIEMOHCTPUpPYET 3HaHHWE HOPM M TpeOOBaHUM K YCTHOH H
MUCHMEHHOW NIeIOBOH KOMMYHHKAIIMHU, TIPUHSTHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro si3blka W 3HAHHE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB (TpaMMaTU4YecKue, JEKCUYECKHe) HeOOXOIUMBIX Ul pealu3alluy JIeJI0BOU
KOMMYHUKAIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH OpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

CTYIEHT JEMOHCTPUPYET YMEHHUS IPUMEHSITh HOPMBI M TpeOOBaHUS, HPHUHATHIE B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro A3bIKa, TP Pealu3alui YCTHON U MUCbMEHHOH JeT0BON KOMMYHUKAIMH
Y YMEHHUH MCII0JIb30BaTh A3bIKOBBIE CPEACTBA ISl PEAIU3ALIUNU JIEIOBOH KOMMYHHUKAIMH B YCTHON
Y IIMCbMEHHOHN (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYIEHT pealu3yeT YCTHYH0 M TIHCbMEHHYIO [€JI0BOM KOMMYHHMKALMU C Y4ETOM
coOroIeHrst HOpM U TpeOOBaHUM, TPUHATHIX B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3bIKa.

«He 3aumeHOoy»: CTYIEHT HE JEeMOHCTPUpPYET 3HAaHHWE HOPM U TpeOOBaHHM K YCTHOH U
MMCbMEHHOM [1eJIOBOM KOMMYHUKAIlMU, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro si3plka M 3HAHUE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB (TpaMMaTU4YecKue, JEKCUYECKHe) HeOOXOIUMBIX Ul pealu3alluu JeJI0BOU
KOMMYHHKAIMHU B YCTHOM U MUChbMEHHON (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYICHT HE IEMOHCTPUPYET yYMEHHUs MPUMEHSITb HOPMBI U TpeOOBaHUS, NMPHUHATHIC B
cTpaHe(ax) U3y4aemoro sA3bIKa, IPH peaau3aluy YCTHOW U MUCbMEHHOM J1eI0BOl KOMMYHUKAIIUH
Y YMEHUH HCTIOb30BaTh S3bIKOBBIE CPEJCTBA [T PeaTnu3allii J1eJI0BOH KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOM
Y TUCbMEHHOU (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

CTYIEHT HE CHOCOOEH peann30BaTh YCTHYIO M MUCHbMEHHYIO JIEJIOBOW KOMMYHHKAIIMH C
y4eTOM COOJIOJICHUSI HOPM U TpeOOBaHU, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

4 cemectp. ®opMa NPOMEKYTOUHOT0 KOHTPOJIS — IK3aMeH.

DK3aMeH TMpelycMaTpUBaeT MPOBEPKY YPOBHS CGHOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBLHOMN
koMneTeHuu YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHusT HOPM W TpeOOBaHWI K yCTHOM W MHCHbMEHHOW NENOBOM KOMMYHUKAIWH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa W 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHUYecKue,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJISl peaanu3alui AeT0BOM KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW U TUCHMEHHON
(dhopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bBIK;



2) yMEHH IPUMEHSATh HOPMBI U TpeOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(aX) H3y4aeMoro s3bIKa,
IIpY peaM3alMy YCTHOM M INHUCBMEHHOW [E€JI0BOM KOMMYHHUKALIMM W YMEHMH HCIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIE CPEZICTBA VISl PeaTM3aliy JeI0OBOM KOMMYHUKALIMU B YCTHOW W MUCHbMEHHOU (hopmax
Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKE;

3) omblTa peanu3alMM YCTHOM M NHCbMEHHOM JEIOBOM KOMMYHHMKALMUd C Y4ETOM
COOIIOJICHHUS HOPM | TPeOOBaHUI, MPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOoro S3bIKa.

DK3aMeH BKJIIOYAET CIIEAYIOIINE 3a/1aHus:

1) ureHue M TMEpeBOJ MHOS3BIYHOTO TEKCTa Ha MPO(ECCHOHATBHYIO TEMY JUIS OICHKH
3HAHUSI HOPM U TpeOOBaHMH K YCTHOM M NHUCbMEHHOW JEJI0BOM KOMMYHUKALIUM, MPUHSTHIE B
cTpaHe(ax) U3y4yaeMmoro s3blKa U 3HAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB (rpaMMaTHYECKUE, JIEKCUUYECKHUE)
HEOOXOAUMBIX JIJISl pean3aluy JeJ0BOH KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW W MHCbMEHHOW (hopMax Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIK;

2) pedepupoBaHue TeKCTa Ha MPOPECCUOHANBHYIO TEMATHKY;

3) coobmenue mo mpodeccuoHanTbHON TeMe U Oecena ¢ MpenojaBaTesieM sl OIEHKH
YpOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH JEJIOBOM KOMMYHHUKAIlMM C YYE€TOM COOJIOJEHHS HOPM H
TpeOOBaHUH, IPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

IIpumep 3a1aHKs HA YTEHHE U MEPEBO HHOA3BIYHOI0 TEKCTA HA PO eCcCHOHAIBHYI0 TEMY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.

The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IIpumep 3a1anus Ha pepepupPOBaAHUE TEKCTA HA NPO(ECCHOHATBbHYI0 TEMATHKY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.
The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language



teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.
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Kpurepun ouenuBanusi pe3yjJbTaToB 00yUYeHUs

lejeHKCl Kpumepuu OUECHUBAHU NO IK3AMEH)

YpOBeHb «5»

OYEHKY «OMIUYHOY» 3AClydcusaem CMyOeHm, OC8OUBWIUN 3HAHUS,
YMeHUsl, KOMNemeHyuu u meopemudeckutl mamepuanr 6e3 npooenos;
BLINOIHUBWULL 8CE 3A0AHUs, NPe0YCMOMPEHHblEe VUEOHbIM NIAHOM Ha

Buvicokuti

(omauyro)
8bICOKOM KAUeCmBeHHOM  YDOBHE; npakmuyeckue — HAGLIKU
npoheccUOHAIbHO2O NPUMEHEHUS OC80CHHbIX 3HAHUL COPMUPOBAHDL.
Cpeonuii OYEHKY «XOPOULOY» 3ACIYAHCUBAEN CIMYOEHM, NPAKMUYECKU NOJHOCMbIO
VposeHb «4» 0C8OUBWIULI  3HAHUS, YMEHUs, KOMHEeMmeHyuu U meopemudeckull
(xopouto) mamepuan, yueOHvle 3a0AHUSI He OYEHEeHbl MAKCUMALbHbIM YUCIOM
0a108, 8 OCHOBHOM CHOPMUPOBAL NPAKMUHLECKUE HABBIKU.
Ilopocoswiii OYEHK)Y «)00811emEOPUMENbHOY 3ACYIHCUBAEm CMYOeHM, YACMUYHO C
yposeHs «3» npobderamu  0C8OUGWIUL  3HAHUA,  YMEHUs,  KOMNemeHyuu U

(yOosenemeopume | meopemuyecKuti mMamepuai, MHO2ue YueOHvle 3a0aHus Jaubo He

]ZbHO) 6blNOJIHUT, AUubo oHu OYEHEHbL HUCIIOM bannoe ousKuM K MUHUMAJIbHOMY),
HeKomopbsle npaKkmuiecKue HaeblKu He C¢OpMup08aHbl.

Munumanvuoiti | oyenky — «HeyOOBIEMEOPUMENbHOY  3ACTYHCUBAEm  CMYOeHm,  He
YposeHv «2» 0C6OUSWIULL  3HAHUA, YMEHUA, KOMNemeHyuu U meopemuyeckuil
(HeyOoosnemeopu | mamepuai, yuebHbvle 3a0aHUs He GbINOIHUL, NPAKMUYECKUe HABbIKU He

MebHo) cchopmuposanul.




OneHouHble CpeAcTBa Ul MHBAJIMAOB M JIMII C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0POBBSI BEIOUPAIOTCS C YUETOM UX UHAWBUIYabHBIX IICUX0()U3UYECKIX 0COOCHHOCTEMH.

— IIp1 HEOOXOAMMOCTH MHBAIHM/IAM H JIULIAM C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH 370POBBS
IIPEOCTABIISIETCS JOMIOJHUTENBHOE BPEMsI JUIsl IOATOTOBKH OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIPH TIPOBEICHUH TPOLEAYPbl OLICHUBAHUS PE3yIbTATOB O0YyUCHHUS MHBAIUAOB U JIHIL C
OTpaHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSAMU 3/I0pPOBbs NIPEAYCMATPUBAETCS HCIIOJIb30BAHNE TEXHUUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOTUMBIX UM B CBSI3U C X UHAWBUAYAIbHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH,

— TP HEOOXOIMMOCTH ISl 0OYJArOIIUXCSl ¢ OTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
U UHBAIMAOB TMpPOIEAypa OLEHUBAHHUA pPE3YIbTaTOB OOYYEHHUS TO JUCUUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TaIOB.

[Ipouenypa oleHUBaHUS PE3YIbTATOB OOYUEHHUS HWHBAIUIOB U JIMIl C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 3JIOpPOBbSl IO JUCHUIUIMHE (MOIYJIIO) IpEeAyCMaTpUBAET IPENOCTaBICHUE
nHbopmanmi B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAaHMUYCHHSIM WX 370POBbS W BOCIPHATHS
nHpopmMaLuu:

JUig 1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3PEHUS:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JInst man ¢ HapylmeHUs MM CITyXa:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jljis 11 ¢ HapyIIeHUSIMU OTIOPHO-JBUTATENILHOTO anmnapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBII TIepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaronuxcs.

5. IlepeyeHb y4eOHOM JIUTEPATYPbI, HH()OPMANMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOT U

5.1. YueOHas aureparypa
1. Mensenesa, E. B. English for Philology Students=Anrnuiickuii 131K ISl CTYIEHTOB-

¢unonoro : yuebHoe mocobue / E.B.Mensenesa, W. B. CaBenbeBa ; KemepoBckuit
rOCyJIapCTBeHHBIN yHHBepcUTEeT. — KemepoBo : KeMepoBCKuUil rocyaapCTBEHHBIH YHUBEPCHTET,
2017. - U 1. - 196 C. — Pexum  moctyna: o IO IITUCKE. —

URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (mara obpamenus: 01.07.2021). —
ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TeKcT : 2JIeKTpOHHBIA.

2. I'punBanba, O. H. English for Philology Students=AHrnuiickuii s3bIK 1715 CTYACHTOB-
¢dunosoros : yueonoe nmocodue : [16+]/ O. H. I'punBansg, E. B. Mensenena, 1. B. CaBenbeBa. —
KemepoBo : KemepoBckuii rocynapcrBeHHblid yauepcutet, 2016. — Y. 2. — 187 c. — Pexum
nocryma: mo nomamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nara
obpamenus: 01.07.2021). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). — Tekcr
: QJIEKTPOHHBIN.

5.2. Ilepuoguyeckas Jureparypa
Hcnonb3oBanue nepuoAMYECcKOi TUTEpaTyphl HE MPETyCMOTPEHO.

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4HCJe COBPeMeHHble NpodeccHOHANbHbIE 0a3bl
AAHHBIX U MH(POPMALMOHHBbIE CNIPABOYHbIC CHCTEMBI
JIeKTPOHHO-0ubMmoTeuHbie cucteMsbl (IBC):
1. DBC «IOPAWT» https://urait.ru/
2. DbC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ruy https://www.book.ru
4. ObC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
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5. DbC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccuonaiibHubie 6a3bl JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcel cB060OIHOTO 10CTYNA:
1. Cnosapu u sHuMKIONEMH http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBbIE 3JIeKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe U HHGopMauuoHHbIe pecypebl Kyol'Y:
1. Cpena monynapHOTO AMHaMUYecKoro ooydenus http://moodle.kubsu.ru

6. MeToauueckue yKazaHusi 1151 00y4a0IMXCHA 110 OCBOEHUIO THCHMIIJIMHBI (MOYJIs)

CamocrosarenbHass paboTa oOy4aromMXCsi IO HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBIISIETCS
HEOTHEMJIEMON COCTaBJISIIOIIEH TpoIlecca OCBOEHUS MPOrpaMMbl OOY4YEHHS HHOCTPAaHHOMY
sa3bIKy. CamocTosiTenbHast paboTa OXBATHIBAET BCE aCTIEKThI M3YYSHHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M B
3HAYUTEIHHOHN Mepe OnpeaessieT pe3yIbTaThl U Ka4eCTBO OCBOCHUS TUCIUIIHHBI « ITHOCTpaHHBIN
sa3bIk».  CaMocTosiTenbHAsT paboTa SBISIETCS CPEACTBOM OpraHU3allid M YIIPaBJICHUS
CaMOCTOSITEIbHOW JEATEIBHOCTH CTYJCHTOB, KOTOpas 00eCTIeunBaeTCS YMEHHEM OCYIIECTBISITh
TUTAHUPOBAHUE JICITEIBHOCTH, WCKATh pEIIeHHe MpoOIeMbl WJIH BOMPOCA, PAIHOHAIHHO
OpraHu30BBIBATH CBOE pabouyee BPeMs M MCIIOJIb30BaTh HEOOXOAUMBIE /ISl STOTO WHCTPYMEHTHI.
CamocrosiTenpbHass paboTa CTyAEHTa CIY)KUT TOJTYYEHUIO HOBBIX 3HAHWH, YIOPSIOYECHUIO U
YIITYOJICHUIO MMEIOIIMXCSI 3HAHUH, OPMHUPOBAHUIO MMPO(ECCHOHANTBHBIX HABBIKOB 1 YMEHUH.

Henu 1 3a1aun caMoCTOATEIBHON pabOThl 00yYarOIINXCS:

- 3aKperuieHue, yriiyOJieHHe, pacllipeHrue W CHCTeMaTH3allus 3HAHUH, IMOJydeHHBIX BO
BpEMsI 3aHATUH;

- CAMOCTOSTEILHOCTD OBJIAJICHUS] HOBBIM Y4€OHBIM MaTE€pPHAIIOM;

- popMupoBaHUE YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEILHOIO YMCTBEHHOTO TPY/1a;

- OBJIaJICHUE Pa3IMYHBIMU (POpMaMU B3aUMOKOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS;

- pa3BUTHE CAMOCTOSTEIBHOCTH MBIIIIJICHUS;

- (hopmupoBaHHEe yOSKICHHOCTH, BOJIEBBIX Ka4eCTB, CIIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHU3AIIHH,
TBOPYECTBY.

CamocTtosarenbHas paboTa BKIIOYAET cieayromue GopmMel paboT:

- MOJrOTOBKA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO;

- MOJrOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM 3aHATHUSIM;

- TOArOTOBKAa JOMAIIHErO 3a/laHus, BKJIIOYas MOATOTOBKY COOOIIEHUH, JOKIAJ0B,
Mpe3eHTalNH U T.IL.;

- mpopaboTKa 1 MOBTOPEHUE MaTepHalia yUeOHUKOB M YU€OHBIX ITOCOOHIL;

- CAMOCTOSATEIbHOE U3YUYEHUE TEM TUCIUIUINHBI.

Pexomenpmamun mo »ddexkTuBHONH paboTe HaA OTIEIbHBIMH aCHEKTaMU B pPaMKax
JTUCHUILTUHBI «IHOCTpaHHBIN S3BIK

1. PaGora Haj TEXHUKOI YTEHUS

Texnuka ureHuss oOpa3yeT 3HAUYMMBIN KpUTEPHUH OLEHKU CTEIECHU BIAJCHUS S3BIKOM,
MO3TOMY pa3yMHO paldOTaTh HaJl HEW MOCTOSIHHO W JOBOJUTH IO coBepiueHcTBa. [y 3Toro
PEKOMEHYeTCSI CHCTEMaTU4YeCKOE€ UTEHHE TEKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM  S3BIKE  BCIYX,
MPOCTYIINBAHUE U MPOCMOTP AYTEHTUYHBIX ayIuO- U BHAEOMATEpUasOB, Y4acTHE B YCTHBIX
¢dopmax pabOThl Ha 3aHATHM U OOLIEHME C HOCUTEISIMU s3blKa (HampuMmep, MOCPEICTBOM
NuTepHer-pecypcoB).

2. Pabota ¢ TekcToM

IIpu paboTe ¢ TEeKCTOM CcleyeT YUUTBIBATh, YTO CYIIECTBYIOT Pa3IMYHbIE BUIbI YTCHUS,
KOTOpPBIE ONPENENAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT 1LI€JIM YTEHMs M MOCTaBJIEHHBIX 3a7a4y. OnpeneneHue
BU/JIa YTEHMSI TIO3BOJIUT HanboJee 3(pPpeKTUBHO OpraHNU30BaTh BpeMsi U pabOTy ¢ TEKCTOM. 3aaueit
O3HAKOMHUTENFHOTO YTEHHUS SBJIAETCS NMOHMMAaHUWE OCHOBHOM JIMHUU COJEpKAHUS YUTAEMOTO
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TEKCTa M CO3JaHNe KOMIUICKCHBIX 00pa30B MPOYUTAHHOTO. V3ydaroiiee 4TeHne HapaBlieHO Ha
TOYHOE U TIOJIHOE TIOHMMAaHWE TMPOYUTAHHOTO M €ro KpuThdeckoe ocmbicieHne. OHO
MPEIoJIaracT yMEHHUE TOJIh30BAThCS PA3HBIMH CIIOBAPSMHU (TOJKOBBIMH, CTPAaHOBEIYECKUMHU,
CJIOBApSIMU CHHOHHMOB, JABYSI3BIYHBIMHU). DTOT BHUJ YTCHHsI OOBIYHO HCIOIB3YETCs MPH padoTe
HaJ CTaThsIMH IO CIeNUaTbHOCTU. PaboTas Hax TakuM TEKCTOM, CIEAyeT BIAYMYHMBO U
BHHMATEJILHO TPOYHUTATH €0, OTMEYasi He3HAKOMBIC BaM CJIOBA, HAWTU WX 3HAYCHUS B CIIOBape,
BBIOpATh 3HAYCHUE CIIOBA, TIOIXOSINEE 10 KOHTSKCTY U BEIYYUTh €r0. 3aKOHYMB YTCHUE TEKCTa,
HY)KHO ITPOBEPUTH CBOC TIOHUMAaHUE 10 BOIIPOCAM U IPYTUM 33JIaHUSM, KOTOPBIC HAXOISATCS ITOCIIC
tekcra. [IpocMoTpoBoe uTeHue — Oeriioe, BHIOOPOYHOE YTEHHE TEKCTa MO OjokaM ajs Oosee
OAPOOHOTO 03HAKOMIICHUS C €T0 IeTASIMU U 9acTssMu. OHO HAIIPABIICHHO HA TIPUHSATHE PEIICHUS
0 €ro JaJTbHEHIIEM UCTIOIb30BAaHUH, TO €CTh BBISCHEHHUE 00JIaCTH, K KOTOPOH OTHOCHUTCS JTAHHBIN
TEKCT, OCBEIIAaeMON B HEM TEMaTHKE, YCTAaHOBJICHHWE KpPyra OCHOBHBIX BONPOCOB. Hackoibko
MOJIHO TIOHSAT TEKCT TPU MPOCMOTPOBOM UTCHHH OMPEICIIICTCS TEM, MOXET JIM YHTAIOIIUN
OTBETHTH Ha BONPOC, MHTEPECEH JIN €My TEKCT, KaKhe YacTH TEKCTa MOTYT OKa3aThCs HamboJiee
nH(popMaTUBHEIMU. [IoMCKOBOE YTCHHE TIPE/IIOIaraeT OBIaICHUE YMEHHEM HaXOIUTh B TEKCTE TS
3JIEMEHTHI HHPOPMAITUH, KOTOPBIE SBIISTFOTCS 3HAYUMBIMU JJTs1 BBITOJTHEHUS TOW WJIM MHOM 33124,
U OpPUEHTHPOBAHO, TMPESKIEC BCEro, Ha YTCHHWE TMPECCHl M CHEIHUAIBLHOW JIUTEPaTypHI.
AHAIUTHYECKOEC YTEHUE — OoJiee CIIOKHBIA BUI UYTCHHS, OPUCHTHPOBAHHBIN Ha TIyOOKOE
PacKpBITHE COJIEPIKAHUS TEKCTa M €ro CTPYKTYphl. BHUMaHWE JOJDKHO OBITh HAmpaBlIEHO Ha
JETATbHOE BOCIPHATHE TEKCTA C aHAIM30M SI3BIKOBOM (DOPMBI, KOTOPHIH TO3BOJIIET OCO3HATH
CTPYKTYpHBIC KOMITIOHCHTHI pEYH, YyCTaHABIMBATh WX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECCKHE U
(YHKIIMOHATTLHBIE COOTBETCTBUS.

3. PaGora ¢ nekcuueckuM maTepuaioM

Jst 5bHEeKTUBHOTO YCBOEHHS JIEKCHUYECKOTO MaTepualia M PACIIUPEHHUS CIOBAPHOTO
3amaca TIOJIE3HO  HCIIOJIB30BAaTh  CIICAYIONIHE YIPAKHECHUS: COCTABJIICHUE HECIOXKHBIX
MpeI0KEHNI Ha UHOCTPAHHOM S3BbIKE C MCIOJIb30BAHHMEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M MHCHMEHHO);
MUCBMEHHBIM TEpeBOJ MPEJIOKEHUHM, COAEpKalluX HOBBIE CJIOBAa, HAa WHOCTPAHHBIN S3BIK;
COCTaBJIEHUE HECIIOXKHOTO CBSI3HOTO TEKCTa-CUTYallU Ha OIPE/ICTICHHYIO TEMY C MaKCUMaJIbHBIM
WCIIOJIb30BAHMEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKaxX JaHHOW TEMbl; COCTaBIIEHHE CIIHMCKa CIOB U
CIIOBOCOYETAHHM M0 KaKoi-IN00 TeMe (TEKCTY), BEIMUCHIBAHUE U3 CIOBAPS JIEKCUUECKUX €TMHUIL
B MX HaYaJIbHOU (hopme.

4. PaboTa ¢ rpaMmMaTiH4ecKUMH (popMamMH U KOHCTPYKIUSMU

Jis  shdekTuBHOrO  yCBOGHHS  IpaMMAaTU4YeCKOM  (QOpMBI WM  KOHCTPYKIUU
pPEKOMEHIyeTCsl BHUMATEJIbHOE UYTEHUE 3alucel, TaOlull WM IpaBUI B yUeOHHUKE, U3ydeHUE U
aHaJIM3 MPUMEPOB U BBINIOJIHEHUE YIIPAKHEHUH HA KOHKPETHYIO I'PaMMaTHYECKYI0 MOJIeNb, T. €.
yIpaxXHEHUH, KOTOpble MIUTIOCTPUPYET JaHHOe MpaBuiio. HeobxonumMo obpaiiate BHUMaHuEe Ha
ynotpebjaeHrue TpaMMaTHUecKod (OpMBI WM KOHCTPYKLIIMU B ONPEACICHHOM KOHTEKCTE,
HaXOJHUTh MPUMEPHI WX HCIOJIb30BAHUSA B AYTEHTHMYHBIX MCTOYHHKAX M MAKCHMaJbHO YacTo
MPUMEHITh U3Y4aeMyl0 MOJeb MPH MOCTPOCHUH COOCTBEHHOTO YCTHOTO WJIM HMUCBMEHHOTO
BBICKa3bIBAHUSI.

B ocBoeHMU AMCUUIUIMHBI MHBATUAAMH U JTUIAMH C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
3I0pOBbsl OOJBIIOE 3HAYEHHE HMEeT HHAWBHyaldbHas y4deOHas paboTa (KOHCYIbTAIlMH) —
JOTIOTHUTEIHHOE Pa3bsiCHEHHE y4eOHOTO MaTepHaa.

WunuBuayanbHple KOHCYIbTAlMM 1O TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (PaKTOpOM,
CHOCOOCTBYIONIUM MHIMBUIyATH3AIIMH O0YYeHHUS U YCTAHOBIEHUIO BOCIIMUTATEIHHOTO KOHTAKTa
MEXAy TMpernojaBaTeieM M OOyJaromMMCS WHBAIUIOM WM JUIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 37I0POBBSL.

7. MaTepuaabHO-TeXHHYECKOe o0ecnedyeHne 1o JHCHUILIHHE (MOIY110)

HaumenoBanne cenuaibHbIX
THOMEIIEHNI

OCHAIIIEHHOCTh CIIEHAIbHBIX
IIOMEIIEHUHN

[lepeueHp NHULIEH3UOHHOTO
MIPOrPaMMHOTO 00ECTICUCHHUS

YuebOHble
TIPOBEICHUS

ayJIuTOpUHN IS
3aHATHI

MebGenb: yaeOHast MeOenb
TexHnveckme cpencTBa 00yIeHHs:




CCMHHAPCKOr'o TUIla, I'PYIIIOBBIX U

9KpaH, MPOEKTOp, KOMIBIOTEP

MIpoBeeHUS 1a00paTOPHBIX PaboT.

WHIUBUAYAIBHBIX  KOHCYNmbTanui, | OOopynoBaHue:
TEKYIIETo KOHTPOJISA u

MIPOMEKYTOYHON aTTECTAIUU

YueOHBIC ayIuTOpUN st | Mebenb: yaeOHas MeOenb

TexHUYECKHE CPENCTBA O0YUCHHS:
9KpaH, MPOEKTOP, KOMITBIOTED
O6opynoBaHue:

Hns

CaMOCTOATEIbLHOU

paboThl  00y4arOIIKXCS

MPEAYCMOTPEHBI  TTOMEIICHHUS,

YKOMIUICKTOBAHHBIC CIIEIUAM3UPOBAHHON MeOEIbI0, OCHAICHHBIC KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOU C
BO3MOXHOCTBIO TIOJKITIOUCHHS K ceTH «VHTEepHEeT» W o0ecreueHueM JOCTyla B AIICKTPOHHYIO
WH(GOPMAIIMOHHO-00Pa30BATEIbHYIO CPEly YHUBEPCHUTETA.

HaumenoBanve nomeneHuii 1ist
CaMOCTOSITETILHOW PabOTHI
00yJaromuxcs

OcHalleHHOCTb MOMEIIEHUHN s
CaMOCTOSITENILHOH PaOOTHI
00yJaromuxcs

Hepe!{eHL JIMIOCH3UOHHOI'O
porpaMMHOro obecneueHus

INomerenne sl CaMOCTOSITENILHOM
paboThI 00yJArOIUXCS (YUTATBHBIN
3an HayuHoit Oubnmorexu)

Mebenb: yueOHas MeOeNb
Kommiekr  cnenuanu3upoBaHHON
MeOenH: KOMITBIOTEPHBIE CTOJBI
O6opynoBaHue: KOMIIBIOTEpHAS
TEXHHKa C MOAKIIOUYEHHEM K
nH(OpMAaLIMOHHO-
KOMM YHMKAIIHOHHOM
«HTEpHET» W IOCTYIIOM B
JNIEKTPOHHYI0  MH(OpPMALMOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
0o0pa3oBaTeNIbHONM  OpraHM3ally,
Be6-KaMepr KOMMYHUKAITUOHHOE
obopynoBanue, obeclieunBarolIee
JOCTYlI K  CeTH  HHTEpHET
(mpoBoaHOE coequHEHNE 51
OecripoBOIHOE  COCIUHEHHE  T10
texHomorun Wi-Fi)

CETHU




